
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Advice/ Conseil: You can go to the MDE (Maison Des Étudiants) 6 Rue de la Petite Courtine, 10000 

Troyes. Computers are available and people working there will be able to help you to fill in the form.  

Vous pouvez vous rendre à la MDE (Maison Des Étudiants) 6 Rue de la Petite Courtine, 10000 Troyes. Il y a des 

ordinateurs à disposition et du personnel présent capable de vous aider dans vos démarches. 

WARNING / ATTENTION: If the note “Dispense temporaire de carte de séjour” appears on your 

VISA, you are not eligible to get money from CAF/Housing Benefits. 

Si la mention, “Dispense temporaire de carte de séjour” apparaît sur votre VISA, vous ne pouvez pas 

bénéficier d’argent de la CAF. 

Needed Documents/ Documents nécéssaires :  

➢ Visa  

➢ Passport 

➢ Accomodation certificate/ Attestation de logement 

TUTORIAL TO FILL IN THE 

ONLINE CAF-FORM  

TUTORIEL POUR REMPLIR LE 

FORMULAIRE DE LA CAF EN LIGNE 



 

1) Create an account/ Créer un compte  

 

➢ Go to the www.caf.fr website, you should get this screen, and after click on “Menu”. 
Allez sur le site www.caf.fr, la page écran ci-dessous doit apparaître, puis cliquez sur “MENU”. 

 

 

➢ Click on “Allocataires” / Cliquez sur “Allocataires”. 

http://www.caf.fr/


 

 

➢ Click on “Aide et démarches” / Cliquez sur “Aides et démarches”. 

 

 

➢ Click on “Accéder à mes démarches ” / Cliquez sur “Accéder à mes démarches ”. 



 

 

➢ Click on “Logement ” / Cliquez sur “Logement ”. 

 

 



➢ Click on “Commencer ” / Cliquez sur “Commencer ”. 

 

 

➢ Click on “Commencer ” / Cliquez sur “Commencer ” 

 

➢ Click on “Appartement ou maison (Appartment or house) or Logement CROUS (CROUS 

Accomodation” / Cliquez sur “ Appartement ou maison (Appartment or house) or Logement 

CROUS (CROUS Accomodation ” 

 



 

 

➢ Logement CROUS 

 

➢ Click on “Chambre ” or “Chambre Réhabilitée“ or Studio“ (“Room “ or “rehabilitate room“ 

or “studio“ / Cliquez sur “Chambre ” or “Chambre Réhabilitée“ or Studio“ (“Room “ or 

“rehabilitate room“ or “studio“ 

 

 

 

 

➢ Put the Amount of the rent / Mettre le montant du loyer 



 

 

 

➢ Click on “Seule(e) “ / Cliquez sur “ Seul(e)” 

 

 



➢ Click on “Aucun revenu “ / Cliquez sur “ Aucun revenu“ 

 

➢ Click on “Etudiant non boursier “ or  “ Etudiant boursier “ (« non scolarship student “ or « “ 

scholarship student “   / Cliquez sur Etudiant non boursier “ or  “ Etudiant boursier “ (« non 

scolarship student “ or « “ scholarship student“    

 



➢ Click on “Calculer “   / Cliquez sur Etudiant non boursier “Calculer“    

 

 

2. Appartement ou maison 

 
➢ Click on “En location“ or “ En colocation“    / Cliquez sur “En location“ or “ En colocation“ 

 

 

 

➢ Click on “Oui “    / Cliquez sur “Oui “ 



 

 

➢ Put the Amount of the rent / Mettre le montant du loyer 

 

 

Click on “Seule(e) “ / Cliquez sur “ Seul(e)” 



 

 

➢ Click on “Aucun revenu “ / Cliquez sur “ Aucun revenu“ 

 

➢ Click on “Etudiant non boursier “ or  “ Etudiant boursier “ (« non scolarship student “ or « “ 

scholarship student “   / Cliquez sur Etudiant non boursier “ or  “ Etudiant boursier “ (« non 

scolarship student “ or « “ scholarship student“    



 

➢ Click on “Calculer “   / Cliquez sur Etudiant non boursier “Calculer“    

 



➢ Click on “Faire la demande “   / Cliquez sur “Faire la demande“    

 

 

 

➢ Click on “Créer mon compte “   / Cliquez sur “Créer mon compte “ 

 

 

➢ Click on “Créer“   / Cliquez sur “Créer“ 



 

➢ Click on “Commencer“   / Cliquez sur “Commencer“ 

 

➢ Click on “Je n’ai pas de numéro de sécurité sociale“   / Cliquez sur “Je n’ai pas de numéro 

sécurité sociale“ 

 



 
 

 

➢ Click on “Madame “or “Monsieur “ (Miss or Mister)/ Cliquez sur “Madame “ou “Monsieur “  

(Miss ou Mister) 

 

➢ Put your  “Birth Last Name“/ Indiquez votre “Nom de Naissance“ 



 

 

➢ Put your “ Name(s)“/ Indiquez vos “Prénom(s)“ 

 

➢ Put your “ Date of Birth“/ Indiquez votre “Date de Naissance“ 



 

 

➢ Click on“ Non “/ Cliquez sur “Non “ 

 

➢ Put your “ Country of Birth“/ Indiquez votre “Pays de Naissance“ 



 

 

➢ Put your “ City of Birth“/ Indiquez votre “Ville de Naissance“ 

 

 

➢ Put the “ Birth Last name of your parent 1 “/ Indiquez le “Nom de Naissance du Parent 1“ 



 

 

 

➢ Put the “ Name of your parent 1 “/ Indiquez le “Prénom du Parent 1“ 

 

 

➢ Put the “ Birth Last name of your parent 2 “/ Indiquez le “Nom de Naissance du Parent 2“ 

 



 

 

➢ Put the “ Name of your parent 2 “/ Indiquez le “Prénom du Parent 2“ 

 

➢ Click on“ Oui “/ Cliquez sur “Oui “ 

 



 

 

➢ Put the “ Postcode of your french adress“/ Indiquez le “code postal de votre lieu de 

résidence“ 

 

 

➢ Write  the “ Security code“/ Ecrivez le “vérificateur de sécurité “ 



 

 

➢ Click on“ Continuer “/ Cliquez sur “Continuer“ 

 

➢ Click on“ Titre de séjour français “/ Cliquez sur “Titre de séjour français“ 



 

 

 

➢ Click on“ Continuer “/ Cliquez sur “Continuer“ 

 



➢ Put your “ Residence permit number“/ Indiquez votre “numéro de titre de séjour“ 

 

 

➢ Put the “ Date of Issue“/ Indiquez la “Date de délivrance“ 

 

➢ Click on“ Continuer “/ Cliquez sur “Continuer“ 

 



 

 

➢ Put your “ E.mail“/ Indiquez votre “Adresse Mail “ 

 

➢ Click on “Envoyer le code“/ Cliquez sur “Envoyer le code“ 



 

➢ Put the “ code received by email“/ Indiquez le “code reçu par email “ 

 

 

 

➢ Click on “Valider “/ Cliquez sur “Valider“ 

 



 

 

 

➢ Create a “Password “/ Créez un “Mot de passe“ 

 

➢ Click on “Continuer“/ Cliquez sur “Continuer“ 

 



 

 

Click on “Se Connecter“/ Cliquez sur “Se Connecter“ 

 



2) Making an application/ Faire une Demande 

 

➢ Click on “Se Connecter“/ Cliquez sur “Se Connecter“ 

 

 

 

➢ Click on “J’ai un identifiant provisoire“/ Cliquez sur “J’ai un identifiant provisoire“ 

 

 



➢ Write down the code you received by mail/ Ecrivez l’identifiant provisoire reçu par email 

 

 

 

➢ Wite down your “password“/ Ecrivez votre “Mot de Passe“ 

 

➢ Click on “Envoyer le code“/ Cliquez sur “Envoyer le code“ 

 



➢ Write down the code you received by mail/ Ecrivez le code  reçu par email 

 

 

➢ Click on “J’ai pris connaissance des conditions générales d’utilisation et je les accepte“/ 

Cliquez sur “J’ai pris connaissance des conditions générales d’utilisation et je les accepte“ 

 

➢ Click on “Continuer“/ Cliquez sur “Continuer“ 



 

 

➢ Click“Here “/ Cliquez “Ici“ 

 

➢ Click on “Simuler ou demander une prestation” / Cliquez sur “Simuler ou demander une 

prestation”. 



 

 

➢ Click on “Logement ” / Cliquez sur “Logement ”. 

 

➢ Click on “Demande d’aide au logement ” / Cliquez sur “Demande d’aide au logement ”. 



 

➢ Click on “Faire la demande ” / Cliquez sur “Faire la demande ”. 

 

 



➢ Click on “Commencer ” / Cliquez sur “Commencer ”. 

 

 

➢ Put the “ Postcode of your french adress“/ Indiquez le “code postal de votre lieu de 

résidence“ 

 

 

➢ Click on “Non ” / Cliquez sur “Non”. 



 

 

➢ Click on “Oui ” / Cliquez sur “Oui”. 

 

➢ Put "0 ” / Mettez “0”. 



 

➢ Click on “Vous payez un loyer ” / Cliquez sur “Vous payez un loyer”. 

 



➢ Put the " date you ENTERRED in your accommodation ” / Indiquez la ”Date d’entrée dans ce 

logement”. 

 

 

➢ If you are on your parents tax household or not / do you pay taxes in your home country 
(Note: if you are a student and you have never worked (except summer jobs or internships), 
the answer is certainly ‘yes’) / Êtes-vous fiscalement rattaché à vos parents = payez-vous vos 

propres impôts dans votre pays? 

 

 



➢ Click on “Non” / Cliquez sur “Non”. 

 

 

➢ If you are in a CROUS appartment click on “Logé par le CROUS” If you are not a CROUS click 

on “Locataire ou colocataire”/ Si vous êtes dans un logement CROUS Cliquez sur “Logé par le 

CROUS”, sinon cliquez sur “Locataire ou colocataire” 



 

1. Tenant / Locataire ou colocataire 

 

• Click on “Non” / Cliquez sur “Non”. 

 



 

➢ Click on “Vous-même” / Cliquez sur “Vous-même”. 



 

 

2. CROUS apartment/ Logement CROUS 

 

• You will need a CROUS certificate available on the “Cité-U”. You can find It on this website : 

http://messervices.etudiant.gouv.fr 

 

➢ Click on “Continuer” / Cliquez sur “Continuer”. 

http://messervices.etudiant.gouv.fr/


 

 

➢ Click on “Commencer” / Cliquez sur “Commencer”. 

 

➢ 1.  If you are a man click on “Masculin” and If you are a woman click on “Féminin”   / Si vous 

êtes un homme Cliquez sur “Masculin” et si vous êtes une femme cliquez sur “Féminin” 

2. Check your informations and write again if necessary (Last name, Country of Birth, Name of 

the parents…) / Vérifiez vos informations et réécrire si nécessaire (Nom de famille, lieu de 

naissance, les noms des parents…) 

3. Click on “Etranger” and “Autre” / Cliquez sur “Etranger” et “Autre” 

 



 

➢ Click on “Oui ” and write your ”Date of entry into France”/ Cliquez sur “Oui” et mettez votre 

“Date d’entrée en France” 

 

 

➢ Click on “Continuer”/ Cliquez sur “Continuer” 



 

 

➢ Click on “Célibataire”/ Cliquez sur “Célibataire” 

 

➢ Click on “Non”/ Cliquez sur “Non” 



 

 

➢ Click on “Continuer”/ Cliquez sur “Continuer” 

 

 

➢ Click on “Etudiant”/ Cliquez sur “Etudiant” 



 

 

➢ If you have a scholarship Click on “Oui” If not click on “Non” / Si vous êtes Boursier Cliquez sur 

“Oui”, sinon cliquez sur ”Non” 

*Scholarships awarded for research, internships (CNRS, CNE…), European exchange 

programmes (Erasmus, Socrates…), or excellence scholarships do not allow the student to 

grant-holder statu/ Les bourses attribuées dans le cadre de recherche, de stage (CNRS, 

CNE…) ou d’échange européens (Erasmus, Socrates…) ou bourses d’excellence ne permettent 

pas le statut d’étudiant boursier. 

 

➔ If you have a scholarship you have to write/ Si vous êtes boursier vous devez indiquer : 



- The name of the organism who gave the scholarship/ Le nom de l’organisme qui a 

accordé la bourse 

- The country of the organism/ Le pays de l’organisme 

- The address of the organism/ L’adresse de l’organisme 

 

 

➢ Write your “Address” / Indiquez votre “Adresse”. 

 



A. For the Students living outside a CROUS Accomodation/ Pour 

les étudiants vivant en dehors des logements CROUS 

 

➢ Click on “Studio, appartement ou maison“ and “Oui“ / Cliquez sur “Studio, appartement ou 

maison” et “Oui”. 

 

➢ Write the “Surface of your accomodation“ / Indiquez la “Sturface du logement” 

 

 

➢ If you have roomate(s) click on “Oui “ otherwise click on “Non“ / Si vous êtes en colocation 

cliquez sur “Oui”, sinon cliquez sur “Non“ 



*If you clicked on “Oui“ you also have to give the number of roomate(s) / Si vous avez cliqué 

sur “Oui”, vous devez aussi indiquer le nombre de colocataire(s) 

 

 

 

➢ Write your “Rent amount (charges included) ”, the ” Start date of the lease agreement” and 

the « Month of the first payment”   / Indiquez le “Montant du loyer charges comprises”, ”la date 

du début du contrat de location ou du bail” et le ”mois du premier loyer payé”. 



 

 

➢ Click on “Oui” and “Continuer” / Cliquez sur “Oui” et “Continuer” 

 

 

 



➢ Click on “Agence immobilière, SCI, HLM” and “En France” / Cliquez sur “Agence immobilière, 

SCI, HLM” et “En France” 

 

➢ Click on “Non”and ” Infogreffe (lien externe)” / Cliquez sur “Non” et “Infogreffe (lien externe)” 

 

 

➢ Put the “Name of the estate agency”and click on ” rechercher” / Indiquez le “Nom de l’agence 

immobilière”   et cliquez sur “Rechercher” 



 

 

➢ Click on  “Your estate agency”/ Cliquez sur “Le Nom de votre agence immobilière” 

 



➢ You can find the  “N° Siret”/ Cliquez sur “N° Siret” 

 

➢ Write the “Siret Number ” and click on “Continuer ” / Ecrivez le “Numéro Siret” et cliquez sur 

“Continuer” 

 

➢ Check the information, Click on “Oui” and “Continuer” / Vérifiez les informations, Cliquez sur 

“Oui” et “Continuer”. 



 

 

➢ Click on “Non” for the two next steps/ Cliquez sur “Non” pour les deux prochaines étapes. 

 

➢ Check all the information and Click on “Continuer” / Vérifiez toutes les informations et 

cliquez sur “Continuer”. 



 

 

➢ Write your“French bank details” / Indiquez vos “Coordonnées bancaires françaises”. 

 

 

➢ Click on “Mes Services en ligne” / Cliquez sur “Mes Services en ligne”.  



*You will have to communicate all the needed documents like passport, visa 

information… 
 

B. For the Students living In a CROUS Accommodation/ Pour les 

étudiants vivant dans des logements CROUS 

 

➢ Click on “Oui” if you live in a Crous accommodation (Lombards or Villehardouin) . The “Code 

locataire (Tenant number)” is a code you have on your CROUS certificate. To get It,  you 

can go online (https://messervices.etudiant.gouv.fr/)  or get It at the CROUS office / Cliquez 

sur “Oui” si vous vivez dans une residence du Crous (Lombards ou Villehardouin), pour obtenir 

l’attestation et donc le code locataire il faut soit aller en ligne (https://messervices.etudiant.gouv.fr/) 

ou vous rendre au bureau du Crous. 

 

 

➢ Write  “the date of the convention” and the ”Number of the convention”  (you can find 

these information on the certificate)” / Ecrivez la “date de convention” et le ”Numéro de 

convention” (Vous pouvez trouver ces informations sur l’attestation) 

 

https://messervices.etudiant.gouv.fr/
https://messervices.etudiant.gouv.fr/


 

➢ If you have roomate(s) click on “Oui“ and put the number of them and the amount of your 

rent (without the charges)/ Si vous avez des colocataires cliquez sur “Oui”, indiquez le nombre 

de colocataire(s) et le montant du loyer (montant hors charges) 

➢ If you haven’t roomate(s) click on “Non“ and put the amount of your rent (without the 

charges) / Si vous n’avez pas de colocataire cliquez sur “Non” et indiquez le montant du loyer 

(montant hors charges) 

 



➢ Write the “starting date of the contract“ and the “date you payed the first rent“ / Indiquez 
“la date de début du contrat de location” et “la date du premier loyer payé” 

 

 

➢ Write the “Siret number“ (of your CROUS residence) / Indiquez le“Numéro Siret” (de votre 

résidence) 

 

➢ Click on “Non” / Cliquez sur “Non”. 

 



  

 

 

➢ Check the information and Click on “Continuer” / Vérifier les informations et Cliquez sur 

“Continuer”. 

 

 

*You will have to communicate all the needed documents like passport, visa 

information… 


